
Assemblyman

Robert J. 
Rodriguez

Reports to the 
People

SUMMER 2011

Assemblyman Robert J. Rodriguez 
called a press conference June 9th at the 
barber shop of Claudio Caponigro, an 
East Harlem business owner who has run 
his shop from the corner of 116th and 1st 
for the last 60 years. The Honorable Con-
gressman Charles Rangel, Councilwoman 
Melissa Marks Viverito and a number of 
community supporters, neighbors, fam-
ily and press also attended the confer-
ence to support Mr. Caponigro in his bid 
to continue operating his business. Mr. 
Caponigro’s business is threatened be-
cause the purchaser of his building plans 
to triple his rent, and if he is not ame-
nable, to replace his barber shop with a 
“takeout Chinese restaurant” according 
to the landlord’s statement in a New York 
Times article. Mr. Caponigro’s attorney 
has tried to negotiate a rent that Claudio 
can afford, but Claudio cannot pay the 
last negotiated rent the landlord offered 
for the 225 square-foot space. 

The issue at hand is the displacement 
of anchor businesses and the influx of land-
lords who disregard existing tenants. Many 
landlords purchase buildings with the pur-
pose of emptying them of their tenants so 
that they can charge higher rents, which in 
many cases is in violation of vacancy and 
rent-stabilization laws. There is no such 
regulation for businesses, but many times 
the businesses are an important part of the 
streetscape and the safety and vibrancy of 
the street. They have made an investment 

in the community which leads to stability 
and attracts tenants, other businesses and 
consumers. When anchor businesses are 
displaced, it hurts the stability of the com-
munity. Congressman Rangel awed Claudio 
when he sat down in his chair for a hair-
cut. Mr. Caponigro had an early photo of 
the Congressman when he visited an event 
hosted by a friend. “It is an honor,” Claudio 
said. Congressman Rangel admitted that 
he hadn’t seen such a shop in a long time 
and added, “Claudio is more than a good 

barber, he is part of the history and 
the development of this community.” 
As Claudio cut the Congressman’s 
hair and showed him early photos of 
East Harlem and its elected officials, 
Assemblyman Rodriguez said, “This 
is not just happening in East Harlem 
or Central Harlem. This is a part of a 
business plan to displace tenants with 
high rent. We are not saying don’t 
make a dollar, we are saying do it in 
a reasonable fashion.” Councilmem-
ber Melissa Mark-Viverito added, 
“We must work together to protect 
our businesses and residents from be-
ing displaced and simultaneously fa-
cilitate an environment in which all, 
regardless of their tenure, can thrive 
and prosper.” 

Assemblyman Rodriguez plans to 
continue exploring options for Mr. 
Caponigro including landmark status 
and tourist attraction options. Sports 
Illustrated and Jennifer Lopez se-

lected Claudio’s barbershop as a backdrop 
for their magazine and video productions 
respectively. The shop has maintained its 
general look and feel since its inception in 
the mid 1950’s, which has attracted the at-
tention of media outlets as far away as Mr. 
Caponigro’s native Italy. The Assemblyman 
had his first haircut in Claudio’s barbershop, 
and still patronizes the shop, as did the As-
semblyman’s father, the late Councilman 
Robert Rodriguez who was also a patron. 

El asambleísta Robert J. Rodríguez rea-
lizó una conferencia de prensa el 9 de junio 
en la barbería de Claudio Caponigro, un re-
sidente de East Harlem que ha mantenido 
su negocio en la esquina de la Calle 116 y 
la 1ra Avenida durante los últimos 60 años. 
El honorable congresista Charles Rangel, 
la concejal Melissa Mark-Viverito y varios 
defensores de la comunidad, vecinos, fami-
liares y representantes de la prensa también 
asistieron a la conferencia para apoyar al Sr. 
Caponigro en su lucha por mantener su ne-
gocio abierto. El Sr. Caponigro ve cómo el 
futuro de su negocio está amenazado debido 
a que el comprador de su edificio planea tri-
plicar la cantidad de su alquiler, y si él no lo 
acepta, el comprador remplazará su barbería 
con un “restaurante de comida china” según 
las palabras del propietario en un artículo 
publicado en el New York Times. El aboga-
do del Sr. Caponigro ha tratado de negociar 
un alquiler razonable para su cliente, pero 
éste no puede pagar la cantidad sugerida por 
el propietario en la última negociación por 
un espacio de 225 pies cuadrados. 

El asunto en cuestión es el desplaza-
miento de negocios reconocidos y la entrada 
de propietarios que no consideran a los in-
quilinos actuales. Muchos propietarios com-

pran edificios con el objetivo de expulsar 
a sus inquilinos actuales para poder cobrar 
alquileres más altos, lo que en muchos ca-
sos es una violación a las leyes de unidades 
vacantes y estabilización de alquiler. No 
existen leyes de regulación de alquiler para 
los negocios, pero muchas veces los nego-
cios son una parte importante del panorama 
urbano y la seguridad y vitalidad de las ca-
lles. Estos negocios han hecho una inversión 
en la comunidad que conlleva a la estabi-
lidad y atrae a inquilinos, otros negocios 
y consumidores. Desplazar los negocios 
reconocidos perjudica la estabilidad de la 
comunidad. Cuando el congresista Rangel 
se sentó en una silla para recibir un corte de 
pelo, se asombró al ver que el Sr. Caponi-
gro tenía una foto del congresista durante 
un evento auspiciado por un amigo. “Es un 
honor”, dijo Claudio. El congresista Ran-
gel admitió que no había visto uno de estos 
negocios en mucho tiempo y añadió, “Clau-
dio es un buen peluquero, él es parte de la 
historia y el desarrollo de esta comunidad”. 
Mientras Claudio recortaba al Congresista y 
le mostraba fotos antiguas del este de Har-
lem y sus oficiales electos, el asambleísta 
Rodríguez dijo, “Esto no solamente está 
ocurriendo en el este y centro de Harlem. 

Esto es parte de un plan de negocios para 
desplazar a los inquilinos cobrándoles alqui-
leres altos. No estamos diciendo que no es 
importante ganar dinero, estamos diciendo 
que hay que hacerlo de una manera razo-
nable”. La concejal Melissa Mark-Viverito 
añadió, “Debemos trabajar juntos para evi-
tar que nuestros negocios y residentes sean 
desplazados y simultáneamente facilitar un 
entorno en el que todos, independientemen-
te del tiempo en que hayan ocupado el lugar, 
puedan crecer y prosperar”. 

El asambleísta Rodríguez planea con-
tinuar explorando opciones para el Sr. 
Caponigro, incluyendo el estatus de lugar 
histórico o de atracción turística para la 
barbería. Sports Illustrated y Jennifer Ló-
pez han seleccionado la barbería de Claudio 
como trasfondo de su revista y produccio-
nes de video, respectivamente. El negocio 
ha mantenido su look y ambiente desde su 
inauguración a mediados de los años 50, 
lo que ha atraído la atención de medios 
de comunicación tan lejanos como los de 
la tierra natal del Sr. Caponigro, Italia. El 
Asambleísta recibió su primer recorte en la 
barbería de Claudio y continúa patrocinan-
do el negocio, como lo hiciera su padre, el 
concejal Robert Rodríguez. 

Assemblyman Rodriguez calls press conference in support of 
local business owner of 60 years, Claudio Caponigro

El asambleísta Rodríguez realiza conferencia de prensa en apoyo al dueño de un 
negocio local durante 60 años, Claudio Caponigro

Barber Claudio Caponigro shows Congressman Rangel 
(seated), Assemblyman Rodriguez and Councilwoman 
Mark-Viverito a commendation plaque received from a 
patron of over 30 years. 

El peluquero Claudio Caponigro les muestra al congre-
sista Rangel (sentado), al asambleísta Rodríguez y a la 
concejal Mark-Viverito un reconocimiento recibido de 
parte de uno de sus clientes por más de 30 años.



Assemblyman Robert J. Rodriguez with his 
fellow marchers, the PS/MS 57 drum line, 
Cheerleaders and Flag Corp at the June 12th 
Puerto Rican Day Parade on Fifth Avenue.

El asambleísta Robert J. Rodríguez saluda a 
los asistentes acompañado por la banda de 
percusión de PS/MS 57, el equipo de porris-
tas y Flag Corp. durante el Desfile Puertorri-
queño celebrado el 12 de junio a lo largo de 
la 5ta Avenida.

Rent Regulation Reform
On May 7th, soon after Governor Andrew Cuomo 

signed the state budget, Assemblyman Rodriguez hosted 
a Town Hall to discuss the impact on the District’s seniors, 
youth, and families and to prepare for the next battle—
rent regulation. The Town Hall brought together residents 
of East and Central Harlem, a panel of experts on health, 
housing, youth, and education and elected officials in-
cluding the honorable Congressman Charles B. Rangel 
and Councilwoman Inez E. Dickens. Despite the many 
restorations and protections of funds in the final budget, 
the Assemblyman stated, “We have got to do better, and 
advocate sooner but right now we have another battle on 
our hands, and that is the rent-regulation laws that are set 
to expire on June 15th.” Housing experts Rosa Magda-
Rios, staff attorney at Legal Aid Society, and Anderson 
Fils-Aime of the Real Rent Reform Campaign joined the 
Assemblyman to explain how the Assembly’s Omnibus 
Rent Regulation Bill A.2674 would impact District 68. It 
was reported that 49.2 % of residents in Manhattan, over 
6,000 Mitchell Lama and Section 8 units across East and 
Central Harlem, and approximately 16,000 rent-regulated 
apartments in District 68 were at risk for rent increases of 
50% or more. “Make no mistake, this is a housing crisis! 
I urge you to call your Senator and your Governor and tell 
them that we want the rent-regulation laws to be renewed 
and strengthened now!” said the Assemblyman. 

Please note that after an exhaustive session on June 25th, 
rent regulations were extended until June 15, 2015, protect-
ing 2.5 million New Yorkers. Call our office for more details.

Reforma a las Leyes de Regulación  
de Alquiler 

El 7 de mayo, poco después de que el gobernador Andrew Cuomo 
firmara el presupuesto estatal en ley, el asambleísta Rodríguez auspició 
una reunión de la comunidad para discutir el impacto que causaría el 
presupuesto entre los envejecientes, jóvenes y familias del distrito, 
y para prepararse para la próxima batalla—la regulación de alquile-
res. El tema del presupuesto reunió a residentes del este y centro de 
Harlem, un panel de expertos en salud, vivienda, asuntos juveniles 
y educación, y oficiales electos incluyendo al honorable congresista 
Charles B. Rangel y la concejal Ines E. Dickens. A pesar de todas 
las restauraciones y protección de fondos en el presupuesto final, el 
asambleísta Rodríguez dijo, “Tenemos que actuar mejor y empezar a 
abogar más temprano, pero en estos momentos tenemos otra batalla 
ante nosotros, las leyes de regulación de alquiler que están programa-
das a expirar el 15 de junio”. Expertos en vivienda Rosa Magda-Ríos, 
abogada de la Sociedad de Asistencia Legal y Anderson Fils-Aime, 
de la Campaña por una Verdadera Reforma de Alquiler se unieron al 
Asambleísta para explicar cómo la Ley Abarcadora de Regulación de 
Alquiler de la Asamblea A.2674 impactaría al Distrito 68. Durante la 
reunión, se reportó que 49.2 % de los residentes de Manhattan, más 
de 6,000 unidades al este y centro de Harlem que participan en el 
programa Mitchell Lama y la Sección 8, y aproximadamente 16,000 
apartamentos con alquiler regulado en el Distrito 68 están en riesgo 
de recibir aumentos de alquiler de 50% o más. “No lo duden, ¡esta es 
una verdadera crisis de vivienda! Los exhorto a que llamen a su Se-
nador estatal y al Gobernador y díganles que queremos que las leyes 
de regulación de alquiler sean renovadas y fortalecidas ¡ahora!”, dijo 
el asambleísta Rodríguez.

Por favor tengan en cuenta que tras una sesión legislativa exhaustiva 
el 25 de junio, las leyes de regulación de alquiler fueron extendidas 
hasta el 15 de junio de 2015,  protegiendo a 2.5 millones de neoyorqui-
nos. Llamen a nuestra oficina para más detalles.
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From budgets to buildings 
Protecting district 68’s most vulnerable 

residents
On March 19th Assemblyman Robert J. Rodriguez hosted 

his first Town Hall on the impact of the Executive budget 
proposal. With nearly 200 constituents in attendance, the 
Assemblyman and elected officials Congressman Rangel, 
Borough of Manhattan President Scott Stringer and Assem-
blyman Keith Wright professed their commitment to a more 
equitable state budget. Moderating a panel of six experts in 
their fields, the Assemblyman explained the proposed bud-
get cuts related to education, health, youth, criminal justice, 
housing, seniors, social services, as well as arts and culture. 
After a three-hour discussion, attendees signed petitions to 
the Governor to protect funding for senior services and to 
extend the millionaires tax. As a result, Governor Andrew 
Cuomo signed the New York State Budget for Fiscal Year 
2011-2012 which included some of the changes advocated 
for by the Assemblyman on behalf of District 68 including 
several million dollars in restorations. The Assemblyman 
said, “The good news is that we were able to save 100 senior 
centers, across the state from being closed, seven of which 
are right here in our District, and restore full funding to the 
Summer Youth Employment program, which was completely 
eliminated in the Executive Budget.” 

De presupuestos a edificios
 Protegiendo a los residentes más 

vulnerables del Distrito 68
El 19 de marzo, el asambleísta Robert J. Rodríguez auspició su pri-

mera reunión de la comunidad sobre el impacto que causaría el presu-
puesto presentado por el Gobernador. Ante la participación de casi 200 
constituyentes, el asambleísta Rodríguez y el congresista Rangel, el pre-
sidente del condado de Manhattan Scott Stringer y el asambleísta Keith 
Wright se comprometieron a luchar por la aprobación de un presupuesto 
estatal más equitativo. Moderando un panel de seis expertos, el Asam-
bleísta explicó los recortes presupuestarios a la educación, servicios de 
salud, asuntos juveniles, justicia criminal, vivienda, ancianos, servicios 
sociales, así como artes y cultura. Después de una conversación de tres 
horas, los presentes firmaron peticiones para exigirle al Gobernador pro-
teger los fondos de los servicios para ancianos y extender el impuesto 
para los millonarios. Como resultado, el gobernador Andrew Cuomo 
firmó el presupuesto del estado de Nueva York para el año fiscal 2011-
2012, incluyendo algunos de los cambios defendidos por el asambleísta 
Rodríguez para beneficio del Distrito 68 y la restauración de varios 
millones de dólares en fondos. El Asambleísta dijo, “La buena noticia 
es que evitamos el cierre de 100 centros de ancianos en todo el estado, 
siete de estos ubicados en nuestro distrito, y restauramos en su totalidad 
el financiamiento para el programa de Empleos de Verano para Jóvenes, 
el cual había sido eliminado totalmente en el presupuesto ejecutivo”. 



On April 30th Assemblyman Robert J. Rodriguez, 
along with Senator Bill Perkins and the Masjid Shaba-
zz community, marched in support of the Jail Ain’t No 
Good Walk-a-Thon. The 4-mile walk through Harlem, 
covering 110th Street to 145th Street, is an annual 
initiative to bring home the message to our commu-
nity that too many of our family members are mak-
ing choices that lead to incarceration. Brother Tariq, 
one of the main organizers, lauded the fact that the 
Assemblyman not only offered words of support but 
then took to the street with the other participants. As 
Brother Tariq noted, “It is important that our elected 
officials not only talk that talk but walk the walk as 
well.” Assemblyman Rodriguez addressed the gather-
ers, saying, “There is no question that ‘jail ain’t no 
good’ for anybody, however, in order to ensure that 

On Friday, May 20th Assemblyman Ro-
driguez gave departing remarks to 50 stu-
dents from schools across the state including 
Hunter College, University High in the South 
Bronx, Renaissance Charter School in Queens 
and Boys and Girls High School in Bedford-
Stuyvesant in Brooklyn. The students were 
tracing the path of the historic Freedom Rides 
to Jackson Mississippi, which happened 50 
years ago and were a major turning point in 
the civil rights movement. During the original 
freedom rides, students left their homes and 
schools to peacefully protest segregation laws 
in the Deep South. The students, from both 
Black and White communities, would quietly 
occupy “white only” buses, businesses or of-
fices and refuse to leave when ordered. Their 
efforts to desegregate buses, lunch counters 
and other public spaces were met with violent 
resistance from both mobs of private citizens 
opposed to integration and the law enforcement 
officials charged with protecting them. The fed-
eral government under the Kennedy adminis-
tration had to intervene to save the lives of the 
students who were beaten and imprisoned for 
their efforts. In the midst of the Freedom Riders 
crisis and in response to it, the Kennedy admin-
istration introduced civil rights legislation that 
eroded the “Jim Crow” laws that kept whites 
and blacks “separate but equal.” 

In celebration of the 50th Anniversary, the 
student representatives studied intensely the 
civil rights movement including the trials of 
the original “Riders” and met with the Freedom 
Riders, La Vaughn Brown, and East Harlem’s 
very own Lew Zuchman, Executive Director 
of SCAN NY. As Zuchman explained recently 
to the Village Voice: “You know, it’s sort of like, 
when you’re young, you say, ‘This is the right 
thing to do,’ and you do 
it.…I wasn’t afraid of the 
violence.”

LaVaughn  Brown 
s a i d ,  “ T h i n g s  h ave 
changed since I took the 
freedom ride but many 
things are the same. The 
battleground has shifted 
from strictly race but it’s 
now more complicated. 
There’s issues around 
class, education, teen 
pregnancy and drugs. 
[The youth of today] have 
many battles to fight but 
it’s more difficult now to 
find common ground.”

Assemblyman Rodri-
guez said, “This is a trans-
formative experience...that 

will bridge the gap of what happened during 
the civil rights movement and what’s happen-
ing now.” The event was enhanced by the com-
ments of other leaders in attendance including 
Principals Nicholas Tishuk, of the Renaissance 
Charter High School for Innovation, Bernard 
Gassaway of Boys and Girls High School, and 
Dean Dr. Jacqueline Mondros of Hunter College 
School of Social Work. 

Assemblyman Rodriguez encourages district 68 and the city’s youth 
on Freedom Rider’s 50th anniversary

Assemblyman Rodriguez with Freedom Rider LaVaughn Brown and Prin-
cipal Nicholas Tishuk of Renaissance High School, reenacting the ride.

El asambleísta Rodríguez junto al Freedom Rider LaVaughn Brown y el 
principal Nicholas Tishuk de Renaissance High School reconstruyendo 
los hechos del histórico viaje.

On Saturday, May 14th Assemblyman Ro-
driguez co-hosted a town hall meeting called 
“Parents & Consumers: Identifying Needs 
And Finding Alternatives” with the Gouver-
neur’s Parents Association. The Gouverneur’s 
Parents Association (GPA), founded by East 
Harlem’s very own Willie Mae Goodman is 
a nonprofit organization that provides public 
education on the services and needs of indi-
viduals who are developmentally disabled. 
The town hall meeting featured a compre-
hensive panel with leaders from the Office 
for People With Developmental Disabilities 
(OPWDD), United Cerebral Palsy NYC, The 

Guild for Exceptional Children Inc. and sev-
eral others to talk about the OPWDD budget 
among other issues that impact people with 
disabilities. Ms. Goodman stated that “The 
Gouverneur Parents Association has always 
said that our children are ‘human first, dis-
abled second’ because if you look at them as 
humans they will never be disabled.” 

With perfect timing, the Assemblyman 
announced the success of passing his very 
first bill, A.6840 of 2011, a bill to amend the 
Facilities Development Corporation Act to 
change the term, “Community Mental Health 
and Retardation Facility,” to “Community 

Mental Health and Developmental Disabilities 
Facility,” and make several technical correc-
tions to eliminate references to “mentally re-
tarded” and “mental retardation” recognizing 
that these are people first, with developmental 
disabilities. “I believe that this is a small step 
that goes a long way, impacting how we treat 
and discuss the most vulnerable population 
in our community,” stated the Assemblyman. 
The GPA and the Assemblyman have a long 
standing relationship and this town hall meet-
ing was one of many collaborative projects 
to come. 

El sábado 14 de mayo el asambleísta Ro-
bert Rodríguez co-auspició una reunión de la 
comunidad titulada “Padres y Consumidores: 
Identificando Necesidades y Encontrando 
Alternativas” junto a la Asociación de Padres 
de Gouverneur. La Asociación de Padres de 
Gouverneur (GPA), fundada por Willie Mae 
Goodman del este de Harlem, es una organi-
zación sin fines de lucro que provee educa-
ción pública sobre los servicios disponibles y 
atiende las necesidades de personas con im-
pedimentos del desarrollo. La reunión de la 
comunidad contó con un panel de líderes de 
la Oficina para Personas con Impedimentos 
del Desarrollo (OPWDD), United Cerebral 

Palsy NYC, The Guild for Exceptional Chil-
dren Inc., y otras organizaciones, para, entre 
otras cosas, hablar sobre el presupuesto de la 
OPWDD que impacta a los discapacitados. La 
Sra. Goodman dijo, “La Asociación de Padres 
de Gouverneur siempre ha dicho que los niños 
son ‘humanos primero, impedidos después’, 
porque si primero los vemos como humanos 
nunca estarán impedidos”. 

En el momento preciso, el asambleísta Ro-
dríguez anunció el éxito de la aprobación de 
su primer proyecto de ley, A.6840 de 2011, 
para enmendar la Ley sobre la Corporación 
de Centros de Desarrollo y cambiar el tér-
mino, “Centros Comunitarios para la Salud 

Mental y la Retardación Mental”, a “Centros 
Comunitarios para la Salud Mental e Impe-
dimentos del Desarrollo”, y hacer varias 
correcciones técnicas para eliminar las re-
ferencias de “retraso mental” y “retardación 
mental” reconociendo que son personas con 
discapacidades del desarrollo. “Considero 
que este pequeño paso logra mucho, al cam-
biar la manera en que tratamos y hablamos 
sobre la población más vulnerable de nuestra 
comunidad”, dijo el asambleísta Rodríguez. 
La GPA y el Asambleísta tienen un vínculo 
firme y esta reunión de la comunidad es uno 
de los muchos proyectos en los que planean 
continuar colaborando. 

Assemblyman Rodriguez co-sponsors the “Parents & Consumers:  Identifying needs 
and finding alternatives” town hall meeting with the Gouverneur’s Parents Association

El asambleísta Rodríguez co-auspicia reunión comunitaria “Padres y Consumidores: 
Identificando Necesidades y Encontrando Alternativas” junto a la Asociación de 

Padres de Gouverneur

Jail ain’t no good - talking the talk and walking the walk
La cárcel no es buena - Queremos hechos no sólo palabras

Assemblyman Rodriguez addresses the crowd before the “Jail Ain’t No Good” March.
El asambleísta Rodríguez se dirige al público antes de la manifestación “Jail Ain’t No Good”.



Assemblyman Rodriguez accompanies Chancellor Dennis Walcott to  
Harlem Village Leadership Academy Charter School

El viernes 20 de mayo, el asambleísta Ro-
dríguez ofreció el discurso de clausura duran-
te la conmemoración de los Freedom Riders. 
Al evento asistieron cincuenta estudiantes re-
presentando a escuelas de todo el estado, in-
cluyendo Hunter College, University High del 
sur del Bronx, Renaissance Charter School 
de Queens y Boys and Girls High School de 
Bedford-Stuyvesant en Brooklyn. Como parte 
de la conmemoración, los estudiantes traza-
ron el recorrido de los históricos Freedom 
Riders hasta Jackson Mississippi, aconteci-
dos hace 50 años, y representaron un punto 
decisivo en el movimiento de los derechos 
civiles. Durante los viajes originales por la 
libertad, estudiantes abandonaban sus casas y 
escuelas para protestar pacíficamente contra 
las leyes de segregación existentes en el sur. 
Estudiantes, tanto de comunidades afroame-
ricanas como anglosajonas, ocupaban pací-
ficamente los autobuses, negocios y oficinas 
“sólo para blancos” y se rehusaban a marchar-
se cuando las autoridades así se lo ordena-
ban. Sus esfuerzos por abolir la segregación 
en los autobuses, cafeterías y otros espacios 
públicos enfrentaron resistencia violenta de 
parte de ambos grupos de ciudadanos priva-
dos opuestos a la integración y de las autori-
dades encargadas de protegerlos. El gobierno 
federal, bajo la administración de Kennedy, 
tuvo que intervenir para salvar las vidas de 

los estudiantes que fueron golpeados y en-
carcelados por sus esfuerzos. En medio de la 
crisis de los Freedom Riders y en respuesta, 
la administración de Kennedy presentó legis-
lación de derechos civiles revocando la ley 
“Jim Crow” que mantenía a los anglosajones 
y afroamericanos “separados pero iguales”.

En celebración del 50 Aniversario, los es-
tudiantes aprendieron sobre el movimiento de 
los derechos civiles, incluyendo los juicios 
de los “Freedom Riders” originales y se re-
unieron con La Vaughn Brown y Lew Zuch-
man del este de Harlem, director ejecutivo 
de SCAN NY. Zuchman dijo 
recientemente a Village Voice: 
“Ustedes saben, cuando uno es 
joven, uno dice, ‘esto es lo co-
rrecto’, y lo hace…no le tenía 
miedo a la violencia”.

“Las cosas han cambiado 
desde que fui uno de los Free-
dom Riders pero muchas co-
sas siguen igual. El campo de 
batalla ha cambiado, ahora no 
es estrictamente el tema de la 
raza sino que es más compli-
cado. Los asuntos son sobre 
clase, educación, embarazo de 
adolescentes y drogas. [Los 
jóvenes de hoy] tienen muchas 
batallas que luchar pero ahora 

es más difícil encontrar puntos en común”, 
le dijo Brown. 

El asambleísta Rodríguez dijo, “Esta es 
una experiencia transformadora...que unirá lo 
sucedido durante el movimiento de los dere-
chos civiles y lo que está sucediendo ahora”. 
El evento fue engalanado por los comentarios 
de otros líderes presentes, incluyendo a los 
principales Nicholas Tishuk de Renaissance 
Charter High School for Innovation, Bernard 
Gassaway de Boys and Girls High School y 
la decana de Hunter College School of Social 
Work, la Dra. Jacqueline Mondros. 

East Harlem’s Executive Direc-
tor of SCAN Lew Zuchman af-
ter his 1961 arrest for violating 
segregation laws which held 
separate facilities for Blacks 
and Whites in southern states.

Foto del director ejecutivo de 
SCAN, Lew Zuchman del este 
de Harlem, tras ser arrestado 
en 1961 por violar las leyes de 
segregación que mantenían 
divididas las instalaciones pú-
blicas en los estados sureños 
entre afroamericanos y anglo-
sajones.

El asambleísta Rodríguez anima al Distrito 68 y a los jóvenes de la ciudad  
durante el 50 Aniversario de los ‘Freedom Riders’

On Thursday, May 19th Assembly-
man Robert J. Rodriguez joined Chan-
cellor Dennis Walcott, Senator Serrano 
and Councilwoman Melissa Mark-Viv-
erito on a site visit to the Harlem Village 
Leadership Academy Charter School. Dr. 
Deborah Kenny, founder and chief execu-
tive of the charter school discussed the 
school’s training and success rates. Dr. 
Kenny reports that the school recently 
made history as 100% of eighth grad-
ers passed the New York State math test, 
ranking them #1 of all public schools in 

New York State. This marked the first 
time ever in the history of Harlem that a 
public school achieved 100% passing in 
math; in addition 100% passed science 
and 96% passed social studies. Applaud-
ing the school on its success, the Assem-
blyman said, “Dr. Kenny has provided 
excellent leadership and I look forward 
to seeing the schools success replicated 
by other schools in our District.” The visit 
is one of the many school tours conducted 
by the Assemblyman.

El jueves 19 de mayo, el asambleísta 
Robert J. Rodríguez acompañó al canciller 
escolar Dennis Walcott, al senador José Se-
rrano y a la concejal Melissa Mark-Viverito 
durante una visita a la Leadership Academy 
Charter School de Harlem Village. La Dra. 

Deborah Kenny, fundadora y presidenta 
ejecutiva de la escuela charter habló sobre 
los recientes índices de aprovechamiento 
y éxitos escolares. La Dra. Kenny informó 
que la escuela hizo historia debido a que 

el 100% de los estudiantes de octavo grado 
pasaron la prueba de matemáticas del esta-
do de Nueva York, clasificándolos #1 entre 
todas las escuelas públicas del estado. Esto 
marcó la primera vez en la historia de Har-

lem en que una escuela pública obtiene una 
calificación de 100%; el 100% de los estu-
diantes también pasó la prueba de ciencias y 
96% la de estudios sociales. Aplaudiendo a 
la escuela por sus logros, el asambleísta dijo, 
“La Dra. Kenny ha proveído un liderazgo 
excelente y espero ver que este éxito se repi-
ta en otras escuelas de nuestro distrito”. Esta 
visita es una de las muchas visitas escolares 
realizadas por el Asambleísta.

Assemblyman Rodriguez with (from left to right) 
school leadership, Senator Serrano, Chancellor 
Walcott, Dr. Kenny and Councilwoman Melissa 
Mark-Viverito.

El asambleísta Rodríguez y (de izq. a der.) líderes 
escolares, el senador José Serrano, el canciller es-
colar Dennis Walcott, la Dra. Deborah Kenny y la 
concejal Melissa Mark-Viverito.

El asambleísta Rodríguez acompaña al canciller 
escolar Dennis Walcott a la Leadership Academy 

Charter School de Harlem Village

our youth stay on the right path it is our 
duty to ensure that we provide and protect 
the adequate resources needed for them to 
excel. That is why you sent me to Albany.” 
Although the Assemblyman championed 
the budget restorations to education and 
the Summer Youth Employment programs 
he conceded that “we must do more” as a 
community to keep our youth and particu-
larly African American and Latino men out 
of prison. The crowd of over 200 people 
marched and chanted in solidarity down 
the streets of Harlem chanting “Jail Ain’t 
No Good….. Jail Ain’t No Good” gaining 
momentum and earning rounds of applause 
every step of the way. 

El 30 de abril, el asambleísta Robert J. Ro-

dríguez y el senador Bill Perkins y la comuni-
dad Masjid Malcolm Shabazz marcharon en 
apoyo del Jail Ain’t No Good Walk-a-Thon. 
La caminata de 4 millas por áreas de Harlem, 
comenzando en la Calle 110 hasta la Calle 
145, es una iniciativa que se celebra cada 
año para crearle conciencia a la comunidad 
sobre nuestros seres queridos que están to-
mando decisiones incorrectas que los llevan 
a la cárcel. Brother Tariq, uno de los orga-
nizadores principales, felicitó al Asambleísta 
por no sólo ofrecer palabras de apoyo sino 
por también participar en la caminata junto 
a las demás personas. Brother Tariq dijo, 
“Es importante que nuestros oficiales electos 
demuestren sus palabras con acciones”. El 
asambleísta Rodríguez se dirigió al público 
diciendo, “No hay duda que ‘la cárcel no 

es buena para nadie’, pero para lograr que 
nuestros jóvenes se mantengan en el camino 
correcto es nuestra obligación proveer y pro-
teger los recursos necesarios para que ellos 
triunfen. Esta es la razón por la que ustedes 
me enviaron a Albany”. Aunque la Asamblea 
defendió la restauración de fondos para la 
educación y el programa de Empleos de Ve-
rano para Jóvenes, el Asambleísta reconoció 
que “debemos hacer más” como comunidad 
para mantener a nuestros jóvenes y en especial 
a los hombres afroamericanos y latinos fuera 
de la cárcel. Un grupo de más de 200 personas 
demostraron su solidaridad por esta causa mar-
chando y exclamando por la calles de Harlem 
“Jail Ain’t No Good…Jail Ain’t No Good”, 
adquiriendo más fuerza y ganando aplausos 
en cada paso del recorrido. 


